
Unidad 1: PRESENTAR Y SALUDAR – PŘEDSTAVIT SE A POZDRAVIT 

 

A. ¿Cómo estás? – A. Jak se máš? 

 

andar – jít, chodit 

animal, m – zvíře 

apellido, m – příjmení  

bastante – dost, hodně 

bien – dobře 

buenos días – dobrý den  

cine, m – kino 

cómo – jak, jaký (tázací) 

de dónde – odkud (tázací) 

dedicarse a – věnovat se (komu, čemu) 

deporte, m – sport 

domicilio, m – bydliště 

dónde – kde, kam (tázací) 

dulce, m – sladkost 

encantado – okouzlený; těší mě 

esta es – toto je (pro ženy) 

estar – být 

este es – toto je (pro muže) 

estudiar – studovat 

gustar – líbit se, chutnat, mít rád 

gusto, m – záliba, chuť, vkus 

hola – ahoj 

jugar (ue) a (los videojuegos) – hrát (videohry)  

leer – číst 

mucho – velmi, hodně, mnoho 

mucho gusto – moc mě těší 

nacionalidad, f – národnost 

nada – nic  

navegar por Internet, m f – surfovat na/po internetu  

nombre, m – jméno 

oír música, f – poslouchat hudbu 

película, f – film 

presentarse – představit se 

profesión, f – povolání 

qué tal – jak se máš (máte), jak je; jak to vypadá 

regular – obvyklý, pravidelní, normální 

salir – vyjít, vyjet 

saludar – (po)zdravit 

ser – být 

tomar el sol – opalovat se 

trabajar – pracovat 

ver la tele – dívat se na televizi 

videojuego, m – videohra 

 

 

 



B. Duermo poco. – Málo spím.  

 

acostarse (ue) – lehnout si, jít spát 

afeitarse – (o)holit se 

algunas veces – někdy 

bañarse – koupat se 

bastantes veces – dost často  

casi nunca – téměř nikdy 

cenar – večeřet 

cocinar – vařit 

comer – jíst, obědvat 

correo (electrónico), m – e-mail, elektronická pošta  

cuaderno, m – sešit  

chatear – hovořit s někým po internetu, chatovat  

de vez en cuando – občas, jednou za čas  

deber, m – úkol, povinnost 

desayunar – snídat 

despertarse (ie) – probudit se 

diario,-a  – denní, každodenní 

dormir (ue) – spát 

ducharse – sprchovat se 

entrar – vejít, vstoupit, vjet 

fuera – mimo, vně; venku 

hacer – dělat 

hacer la comida, f – připravit/uvařit jídlo/oběd 

hacer la compra, f – nakoupit 

ir – jít 

levantarse – vstát  

llegar – přijít, přijet 

nunca – nikdy 

repasar – projít, zopakovat 

rutina, f – rutina 

todos los días – každý den, denně 

tomar nota(s) – dělat si poznámky, poznamenat si, poznačit si 

volver (ue) – vrátit, vrátit se, změnit 

 

C. Unas vacaciones inolvidables. – Nezapomenutelné prázdniny. 

 

admirar – obdivovat 

albergue de estudiantes, m – studentská ubytovna  

barco, m – loď, loďka 

basílica, f – bazilika 

capricho, m – rozmar  

costa, f – pobřeží, břeh 

erosión, f – eroze 

extraordinario,-a – mimořádný, neobvyklý 

gastar – utratit 

hospitalario,-a – pohostinný 

hotel, m – hotel 

isla, f – ostrov 



mar, m – moře 

miedo, m – strach 

naturaleza, f – příroda 

paisaje, m – krajina 

palacio, m – palác 

pasado,-a – minulý 

pasar – projít, projet; trávit 

paseo, m – procházka, promenáda  

playa, f – pláž 

piscina, f – bazén 

recordar (ue) – vzpomenout si, připomenout 

recuerdo, m – vzpomínka, dárek, suvenýr 

siempre – vždy, pořád, stále  

subterráneo,-a – podzemní 

temprano – brzy, časně 

vacaciones, f  pl – prázdniny, dovolená 

verano, m – léto 

viaje, m – cesta, cestování  

visitar – navštívit  

 

D. De acá y de allá. – Letem světem. 

 

abrazar(se) – obejmout (se) 

abrazo, m – objetí 

besar(se) – líbat (se), políbit (se) 

beso, m – polibek, pusa 

cariño, m – láska, příchylnost; miláček, zlatíčko (expresívně) 

corazón, m – srdce; zlato (expresívně) 

darse abrazos, m pl – obejmout se, objímat se 

darse besos, m pl – líbat se, políbit se 

darse la mano – podat si ruku; pomáhat si, podporovat se 

despedida, f – rozloučení 

expresar – vyjádřit 

inclinarse – uklonit se, poklonit se, sklonit se 

llevarse la mano al corazón – položit si ruku na srdce (na hruď)  

molestar – obtěžovat, překážet 

palmada, f – plácnutí, poklepání 

respeto, m – respekt 

saludo, m – pozdrav 

tocarse – dotýkat se 

 

Unidad 2: BIOGRAFÍAS – LEKCE 2: ŽIVOTOPISY 

 

A. ¿Quieres ser millonario? – Chceš být milionářem? 

 

alimento, m – potravina 

cómo – jak (tázací) 

concurso, m – soutěž, konkurz, závod 

cuál – jaký, který (tázací) 

cuándo – kdy (tázací) 



cuánto,-a – kolik (tázací) 

cuestionario, m – dotazník 

descanso, m – odpočinek 

dónde – kde, kam (tázací) 

entrenar – trénovat 

favorito,-a – oblíbený 

millonario, m – milionář 

pasta, f – těstoviny 

personaje, m – osobnost, osoba, postava 

preferir (ie) – dávat přednost, mít raději 

pregunta, f – otázka 

qué – jaký, který (tázací) 

quién – kdo (tázací) 

responder – odpovědět 

 

B. Biografías. – Životopisy. 

 

actuar – vystupovat, působit, vykonávat funkci 

biografía, f – životopis 

cáncer, m – rakovina 

casarse – oženit se, vdát se 

componer – skládat, sestavit 

conocer (zc) – znát, poznat 

contrato, m – smlouva 

convertirse (ie) /en/ – změnit se, stát se /čím/ 

crecer (zc) – růst 

dejar – nechat, přestat 

divorciarse – rozvést se 

empezar (ie) a – začít 

estudiar – studovat, učit se 

evolucionar – vyvíjet se 

éxito, m – úspěch 

fallecer (zc) – zesnout 

ganar (premio, m) – získat (cenu) 

gira, f – turné 

grabar – nahrát 

instalarse – usadit se, nastěhovat se 

inventor, m – vynálezce  

memorable – pamětihodný 

morirse (ue) – zemřít 

nacer (zc) – narodit se  

nacimiento, m – narození 

narrar – vyprávět  

oficio, m – zaměstnání, úřad 

propietario, m – majitel 

recibir (premio, m) – obdržet, získat (cenu) 

tener hijos – mít děti 

trabajar – pracovat 

trasladarse – přestěhovat se  

vivir – žít, bydlet 



C. Islas del Caribe. – Karibské ostrovy. 

 

acudir a – přijít, přiběhnout, přispěchat  

democracia, f – demokracie  

fecha, f – datum 

habitante, m – obyvatel 

idioma, m – jazyk 

independencia, f – nezávislost  

ingreso, m – příjem 

nacional – národní 

oficial – oficiální 

parlamentario,-a – parlamentní  

población, f – obyvatelstvo  

político,-a – politický  

proceder de – pocházet z  

religión, f – náboženství 

sistema, m – systém  

superficie, f – povrch, rozloha  

tamaño, m – velikost  

turismo, m – turistika, cestovní ruch  

 

D. De acá y de allá. – Letem světem. 

 

apreciar – ocenit, vážit si 

árabe – arabský 

arco, m – oblouk, klenba  

arquitectónico,-a – architektonický  

bosque, m – les 

ciudadela, f – citadela, tvrz  

colina, f – pahorek, vrch  

conjunto, m – celek 

corte, f – královský dvůr; soud; řez, střih 

edificio, m – budova 

fuente, f – fontána, studna, pramen 

hallarse – nacházet se, vyskytovat se  

huerta, f – zahrada (zelinářská, ovocnářská)  

islámico,-a – islámský  

jardín, m – zahrada  

maravillarse (ante) – žasnout (nad) 

militar – vojenský  

monumental – monumentální, nádherný  

paisajístico,-a – krajinářský  

palacio, m – palác  

paraíso, m – ráj  

patio, m – dvůr, nádvoří  

representación, f – provedení, představení  

rodeado,-a – obklopený  

 

 

 



Unidad 3: COSTUMBRES – Lekce 3: ZVYKY/OBYČEJE  

 

A. La boda de Pili. – Svatba Pili. 

 

abuelo, m – dědeček  

abuelos, m pl – prarodiče 

aburrido,-a – nudný 

alegre – veselý, živý 

amable – milý 

amigo, m – přítel, kamarád  

asustado,-a – vystrašený  

boda, f – svatba  

cariñoso,-a – laskavý, milý 

casado,-a – ženatý, vdaná  

casarse – oženit se, vdát se 

celebrar – slavit 

contento,-a – spokojený  

cuñado, m – švagr  

disfrutar (de) – užívat si, radovat se (z) 

divertido,-a – zábavný  

egoísta – egoista, sobec  

encontrarse (ue) – najít se, nacházet se, potkat se  

enfadado,-a – rozzlobený  

esposo, m – manžel 

familia, f – rodina  

fiesta, f – oslava, slavnost  

grosero,-a – hrubý, sprostý  

hermano, m – bratr 

hermanos, m pl – sourozenci, bratři  

invitado, m – host 

madre, m – matka 

marido, m – manžel 

mujer, f – žena, manželka  

nervioso,-a – nervózní  

nieto, m – vnuk  

novio, m – přítel, snoubenec, ženich  

padre, m – otec  

padres, m pl – rodiče 

pesado,-a – protivný 

preocupado,-a – ustaraný, znepokojený  

primo, m – bratranec  

reunirse (ú) – sejít se 

serio,-a – vážný, seriózní  

sobrino, m – synovec  

soltero,-a – svobodný  

suegro, m – tchán 

tío, m – strýc  

trabajador,-a – pracovitý 

tranquilo,-a – klidný  

triste – smutný 



B. ¿Cómo te ha ido hoy? – Jak ses dnes měl/-a? 

 

arreglar – opravit, upravit 

cocinar – vařit  

comer – jíst 

decidir – rozhodnout  

enviar (í) – poslat  

escribir – psát 

hablar – mluvit 

hacer la compra – nakupovat  

ir – jít, jet 

lavar – mýt, umývat 

llegar – přijít, přijet  

montar (en la bici) – vystoupit (nahoru), nasednout, jet (na kole) 

perder (ie) – ztratit  

planchar – žehlit 

plantar – sázet, zasadit  

resolver (ue) – (vy)řešit 

suspender – odvolat, sesadit  

ver – vidět 

 

C. No se puede mirar. – Dívání zakázáno. 

 

beber – pít 

consejo, m – rada  

enseñar – ukázat; učit (někoho) 

fumar – kouřit  

hay que – je (po)třeba, musí se  

no se puede – nesmí se, nelze, nemůže se 

norma, f – pravidlo, norma  

parar – zastavit 

pedir (i) permiso, m – požádat o dovolení  

quitarse – sundat, svléknout (se); odejít, vzdálit se 

señalar – ukázat, poukazovat  

tocar – dotknout se, sahat  

 

D. De acá y de allá. – Letem světem. 

 

anuncio, m – inzerát  

arraigado,-a – zakořeněný, vžitý  

colarse (ue) – vetřít se, vklouznout  

cosecha, f – sklizeň  

costumbre, f – zvyk  

cotilleo, m – klepy, drby 

esencial – hlavní, zásadní  

espíritu, m – duch, duše  

estatua, f – socha, pomník  

medieval – středověký  

profundidad, f – hloubka, hlubina  

quieto,-a – klidný, tichý 



Unidad 4: PREDICCIONES – Lekce 4: PŘEDPOVĚDI 

 

A. Un lugar para vivir. – Místo pro život. 

 

abajo – dole, dolů 

alfombra, f – koberec 

alquiler, m – nájem 

amplio,-a – široký, prostorný 

antiguo,-a – dávný, starobylý 

armario, m – skříň 

arriba – nahoře, nahoru 

ascensor, m – výtah 

baño, m – koupelna  

cama, f – postel  

casa, f – dům 

centro, m – centrum 

clásico,-a – klasický  

cocina, f – kuchyně  

comedor, m – jídelna 

cortina, f – záclona, závěs  

decoración, f – dekorace, ozdoba  

dormitorio, m – ložnice  

ducha, f – sprcha  

espejo, m – zrcadlo  

funcional – funkční  

garaje, m – garáž  

habitación, f – pokoj, místnost  

hierro, m – železo  

horno, m – trouba  

chalé, m – vila, chata, domek  

chimenea, f – krb, kamna, komín 

jardín, m – zahrada  

lavabo, m – umyvadlo  

lavadora, f – pračka  

librería, f – knihovna, knihovnička  

madera, f – dřevo 

manta, f – přikrývka, přehoz  

mesa, f – stůl 

mesita de noche, f – noční stolek 

microondas, m – mikrovlnná trouba  

moderno,-a – moderní 

mueble, m – nábytek (kus) 

nevera, f – lednice  

pared, f – stěna, zeď  

parque, m – park 

pintado,-a – (na)malovaný, natřený, vymalovaný  

piscina, f – bazén 

piso, m – byt 

rincón, m – kout, roh 

salón, m – obývací pokoj  



silla, f – židle  

sillón, m – křeslo 

sofá, m – pohovka  

suelo, m – podlaha, půda 

techo, m – střecha 

terraza, f – terasa  

urbanización, f – sídliště  

ventana, f – okno 

vivienda, f – obydlí, byt  

vivir – žít, bydlet  

 

B. ¿Qué pasará? – Co se stane? 

 

acabarse – skončit se 

atmosférico,-a – atmosferický  

cambio, m – změna 

contaminación, f – znečištění  

crear – vytvořit  

curarse – uzdravit se, vyléčit se  

dentro de – během, za; v (uvnitř) 

espacial – vesmírný, kosmický; prostorný 

experimentar – dělat pokusy, zkusit, experimentovat  

futuro, m – budoucnost  

guerra, f – válka 

importantísimo,-a – velmi důležitý, nejdůležitější (ze všeho) 

invertir (ie) – investovat; obrátit, převrhnout  

Luna, f – Měsíc  

Marte, m – Mars 

nave, f – loď  

predicción, f – předpověď  

sida, m – AIDS 

votar – volit  

 

C. ¿Quién te lo ha regalado? – Kdo ti to daroval? 

 

anillo, m – prsten 

bolígrafo, m – propisovací tužka 

bolso, m – taška, kabelka 

camiseta, f – tričko 

cartera, f – taška, aktovka 

cinturón, m – opasek, pás 

contabilidad, f – účetnictví  

corbata, f – kravata 

cosa, f – věc 

dejar – nechat, přestat 

departamento, m – oddělení  

entregar – odevzdat  

factura, f – faktura  

gafas de sol, f pl – sluneční brýle  

información, f – informace  



móvil, m – mobilní telefon  

novedad, f – novinka 

pantalones, m pl – kalhoty 

pedido, m – žádost, objednávka 

pendientes, f pl – náušnice  

préstamo, m – půjčka 

prestar – půjčit  

presupuesto, m – rozpočet; předpoklad, domněnka  

raqueta, f – raketa, pálka 

regalar – darovat  

reloj, m – hodiny, hodinky 

vaqueros, m pl – džíny  

 

D. De acá y de allá. – Letem světem. 

 

apasionante – vzrušující, napínavý 

bellísimo,-a – překrásný 

descubierto,-a – objevený, odhalený, nechráněný  

edificación, m – výstavba, budova, komplex, zástavba 

escalera, f – schodiště 

inaccesible – nepřístupný, nedostupný  

marcha, f – pochod, chůze, cesta 

montaña, f – hora  

muralla, f – hradba, zeď 

pasajero, m – pasažér, cestující 

pasillo, m – chodba, chodbička  

recorrer – ujít, ujet; projet, projíždět 

ruina, f – zřícenina  

sagrado,-a – svatý, posvěcený  

 

Unidad 5: ANTES Y AHORA – Lekce 5: DŘÍVE A NYNÍ  

 

A. No había tantos coches… – Nebývalo tolik aut… 

 

(a todo) volumen, m – (na maximální) hlasitost 

a domicilio – do domu (prodej) 

bollo, m – koláč 

bronca, f – hádka, hašteření 

cambio, m – změna 

cruzar – přejít, zkřížit 

educar – vychovat, vzdělávat 

guardia, f, m – hlídka, stráž, hlídač 

imposible – nemožný 

imprenta, f – tiskárna, tiskařství, tisk  

infancia, f – dětství 

minifalda, f  - minisukně 

modista, f – švadlena, modistka, krejčí 

monja, f – jeptiška  

pastelería, f – cukrárna, pekařství 



por su parte – co se jeho týká 

repartir – rozdělit  

sufrir – trpět, snést 

taller, m – dílna 

tipógrafo, m – tiskař, typograf 

vida, f – život 

 

B. Yo no gano tanto como tú. – Já nevydělávám tolik kolik ty. 
 

afición, f – záliba, koníček 

altura, f – výška 

alumno, m – žák   

amabilísimo,-a – velmi milý 

antiquísimo,-a – velice dávný, pradávný, prastarý 

cerquísima – velmi blízko 

coche, m – auto, vůz 

diversión, f – zábava 

edad, f – věk  

facilísimo,-a – velmi lehký, velice snadný 

fortísimo,-a – velice silný 

horario (de trabajo), m – (pracovní) doba, hodiny, rozvrh 

igual que – stejně jako 

más ... que – více ... než 

mayor – starší, (větší) významnější 

mejor – lepší 

menor – mladší, (menší), méně významný 

menos ... que – méně ... než 

peor – horší 

rarísimo,-a – velmi vzácný 

riquísimo,-a – velmi bohatý, velmi chutný 

salario, m – plat 

tan ... como – tak ... jako  

tanto ... como – tolik... jako/kolik 

vivienda, f – živobytí, příbytek, obydlí 

  

C. Moverse por la ciudad. – Pohybovat se po městě. 

 

a la derecha (de) – vpravo, napravo (od) 

a la izquierda (de) – vlevo, nalevo (od) 

al lado de – vedle, u 

autobús, m – autobus 

autocar, m – autokar (dálkový autobus) 

avión, m – letadlo 

ayuntamiento, m – radnice 

banco, m – banka; lavice 

bicicleta, f – jízdní kolo 

campeonato, m – šampionát, mistrovství 

cerca (de) – blízko, poblíž (něčeho), u, při 

ciudad, f – město 

coche, m – auto 



(oficina, f de) correos, m pl – pošta (budova) 

delante de – před 

detrás de – za 

en el cruce – na křižovatce 

en la esquina – na rohu  

enfrente (de) – (na)proti (od) 

escuela, f – škola 

farmacia, f – lékárna 

gasolina, f – benzin, palivo 

iglesia, f – kostel 

kiosco, m – stánek 

lejos (de) – daleko (od) 

lento,-a – pomalý 

limpio,-a – čistý 

medio de transporte, m – dopravní prostředek 

metro, m – metro 

moto, f – motorka 

moverse (ue) – pohybovat se 

orientarse – orientovat se, vyznat se 

puntual – přesný, dochvilný 

rápido,-a – rychlý 

seguir (i) – pokračovat, následovat, sledovat 

seguro,-a – jistý, bezpečný 

semáforo, m – semafor 

taxi, m – taxi 

todo recto – pořád rovně 

torcer (ue) – točit, zahnout, odbočit  

tren, m – vlak 

 

D. De acá y de allá. – Letem světem. 
 

a lo largo – na délku, podél, po celé délce 

animado,-a – veselý, živý 

barrio, f – čtvrť 

capital, f – hlavní město 

ciudadano, m – občan 

cuna, f – kolébka 

destacado,-a – vynikající, významný 

elegante – elegantní 

este, m – východ 

extenderse (ie) – rozkládat se, rozšiřovat se 

hogar, m – domov 

industrial – průmyslový 

lujoso,-a – luxusní 

norte, m – sever 

oeste, m – západ 

orgulloso,-a – pyšný, hrdý 

orilla, f – břeh, kraj 

pasear – procházet (se) 



pesca, f – rybaření, rybolov 

popularmente – lidově 

probablemente – pravděpodobně 

puénting, m – druh adrenalinového sportu: skok z mostu (bungee dumping) 

sociable – společenský 

sur, m – jih 

vecindario, m – sousedé, sousedství  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Unidad 6: COCINAR – Lekce 6: VAŘENÍ 

 

A. Segunda mano. – Z druhé ruky. 

 

acordar (ue) – dohodnout, dojednat; pamatovat 

ahorrar – šetřit, spořit 

amplificador, m – zesilovač, reproduktor 

anunciarse – inzerovat; ohlásit se 

anuncio, m – inzerát; oznámení, zpráva 

asesoramientos jurídicos, m pl – právní poradenská služba 

bafle, m – přenoska; ozvučnice; odrazová deska 

banqueta, f – stolička, sedátko 

bricolaje, m – kutilství 

canguro, m – klokan 

cita, f – schůzka 

clase (de), f – hodina, lekce (čeho) 

color, m – barva 

comprar – koupit 

comprometerse – zavázat se 

cuidado de niños, m – hlídání dětí 

cuna, f – kolébka 

dar resultado, m – osvědčit se, podařit se 

dudar (en) – pochybovat (o), váhat  

estado, m – stav 

estar dispuesto a (hacer) – být připraven (udělat) 

gastar – utrácet 

gratuito,-a – bezplatný, zdarma 

marca, f – značka 

negociable – obchodovatelný, dohodou 

oferta, f – nabídka 

ofrecer (zc) – nabídnout 

patín, m (pl. patines) – brusle 

precio, m – cena 

quedarse – (po)nechat si; zůstat 

resolución, f – rozlišení; rozhodnutí; rozpuštění 

semicola – polokřídlo (klavír) 

seminuevo,-a – jako nový, téměř nový 

servicio, m – služba, obsluha, provoz 

socio, m – společník, člen 

solicitar – žádat, poptávat 

solicitud, f – žádost 

traslado, m – stěhování 

trueque, m – výměnný obchod; směna 

urgir – být naléhavý/nutný/urgentní; spěchat 

valor, m – hodnota, cena 

vender – prodat 

 

 



 

 

B. En la compra. – Na nákupu. 
 

ajo, m – česnek 

algo – něco 

alguien – někdo 

bolsa, f – taška; igelitka 

cabeza, f (de ajos) – hlava; hlavička/palička (česneku) 

cantidad, f – množství 

coliflor, f – květák 

compra, f – nákup 

comprador, m – kupující, zákazník 

costar (ue) – stát (o ceně) 

desear – přát si 

diente, m – zub; stroužek (česneku) 

fresa, f – jahoda 

fruta, f – ovoce 

judías verdes, f pl – zelené fazole 

kilo, m – kilo 

lechuga, f – hlávkový salát 

lista de compra, f – nákupní seznam 

manzana, f – jablko 

nada – nic 

nadie – nikdo 

naranja, f – pomeranč 

ninguno,-a – žádný 

patata, f – brambor 

pimiento (verde), m – paprika (zelená) 

plátano, m – banán 

querer (ie) – chtít 

vendedor, m – prodavač 

verdura, f – zelenina 

vuelta, f – vrácení peněz 

zanahoria, f – mrkev 

 

C. Cocina fácil. – Snadné vaření. 
 

a fuego lento – na mírném ohni, pomalu 

aceite de oliva, m – olivový olej 

aperitivo, m – aperitiv 

arroz, m – rýže 

asar – péct 

azafrán, m – šafrán 

café, m – káva 

cafetería, f – kavárna 

calamar, m – sépie, kalamár 

caña, f – točené pivo 

carne, f – maso 

cebolla, f – cibule 



cobrar – brát (peníze), inkasovat 

cocer (ue) – vařit 

cocina, f – kuchyně 

comida, f – jídlo, oběd 

cordero, m – jehně 

cortar – nakrájet 

cuenta, f – účet 

deber – dlužit 

dejl – nechat 

echar – dát (někam), přidat, vhodit, nalít 

ensaladilla (rusa), f – míchaný salát (na způsob „vlašáku“) 

enseguida – (i)hned, okamžitě  

freír (í) – smažit 

gamba, f – kreveta 

guisante(s), m (pl.) – hrášek 

churro, m – smažené pečivo, obalované v cukru 

ingrediente, m – přísada 

lavar – mýt 

machacar – rozmačkat, rozdrtit 

mariscos, m pl – mořské plody 

mejillón, m – slávka jedlá 

menestra, f (de verduras) – (zeleninová) polévka  

merienda, f – svačina 

morcilla, f – jelito, tlačenka (tmavá) 

mortero, m – hmoždíř 

paellera, f – pánev 

picar – nasekat 

reposar – odpočívat, uležet 

restaurante, m – restaurace 

salmón, m – losos  

servir (i) – podávat, servírovat 

soso,-a – mdlý, bez chuti, neslaný-nemastný 

tapa, m – chuťovka; malá dávka jednodruhového pokrmu (šunka, sýr, olivy apod.)  

té, m – čaj 

ternera, f – telecí (maso) 

tomate, m – rajče 

trocear – porcovat, nakrájet na kousky 

vino, m – víno 

 

D. De acá y de allá. – Letem světem. 

 

ají, m – paprikový lusk 

almendra, f – mandle 

bechamel, m – bešamel 

beicon, m – slanina 

berenjena, f – lilek 

caldo, m – vývar 

cerdo, m – vepř 

dulce – sladký 

espaguetis, m pl – špagety 



especias, f pl – koření 

fuente, f – mísa, pánev 

harina, f – mouka 

huevo, m – vejce 

internacional – mezinárodní 

manteca (de puerco) – (vepřové) sádlo; tuk 

mantequilla, f – máslo 

onza, f – unce (= 28,7 g)   

pasta, f – těstoviny 

picadillo, m – pokrm ze sekaného masa (nudličky) 

picado, m – sekané maso, hašé 

plato, m – jídlo; talíř 

pollo, m – kuře 

queso, m – sýr 

rehogado,-a – osmahnutý, podušený (maso) 

relleno,-a – plněný 

revolver (ue) – (za)míchat 

sacar – vyndat, získat  

salado,-a – slaný 

típico,-a – typický 

tortilla, f – placka, omeleta 

tortita, f – placka, omeleta 

vinagre, m – ocet 

 

Unidad 7: CONSEJOS – Lekce 7: RADY 

 

A. Este verano, salud. – Letošní léto, zdraví. 

 

antes de – před 

bañarse – koupat se 

banderín, m – praporek, vlaječka 

basura, f – odpadky, smetí 

beber – pít 

cabeza, f – hlava 

cartel, m – plakát, cedule, vývěska  

consejo, m – rada; výbor 

conservar – udržovat, uchovávat, zacho(vá)vat  

consulta, f – konzultace, porada; ordinace   

crema protectora solar, m – (ochranný) opalovací krém  

después de – po  

dolor, m – bolest  

ducharse – osprchovat se 

enfermo, m – pacient, nemocný  

entrar – vejít, vjet  

estómago, m – žaludek  

fiebre, f – horečka, teplota  

garganta, f – hrdlo, hrtan, krk 

gripe, f – chřipka  

inmediatamente – okamžitě   

insomnio, m – nespavost  



instrucción, f – instrukce, návod 

jarabe, m – sirup  

líquido, m – tekutina  

médico, m – lékař  

meterse – vlézt, plést se, dostat se  

papelera, f – odpadkový koš  

pastilla, f – prášek, tableta 

peligro, m – nebezpečí  

piscina, f – bazén 

playa, f – pláž 

poco a poco – pozvolna, postupně  

poner – položit, dát, obléci 

precaución, f – opatrnost  

proteger – chránit 

resfriado, m – nachlazení, rýma  

respetar – respektovat  

revuelto,-a – rozbouřený, neklidný  

salir – vyjít (si), vyjet  

señal, f – znamení, signál  

suficiente – dostatečný  

tirar – hodit, zahodit  

tomar – brát, vzít, dát si  

tos, f – kašel 

utilizar – používat  

verano, m – léto  

 

B. Mi jefe está de mal humor. – Můj šéf má špatnou náladu. 

  

animado,-a – veselý, živý, čilý  

animar – povzbudit, oživit  

ánimo, m – nálada; duše, mysl, odvaha  

caliente – teplý, horký  

cansado,-a – unavený 

contento,-a – spokojený  

deprimido,-a – sklíčený, deprimovaný  

desordenado,-a – nepořádný, rozházený  

enamorado,-a – zamilovaný  

enfadado,-a – rozzlobený  

estado, m – stav; stát; postavení  

estar de buen humor – mít dobrou náladu 

estar de mal humor – mít špatnou náladu  

fatal – osudný, neblahý, hrozný  

harto,-a – sytý, přesycený; naštvaný 

estar harto,-a de – mít dost/plné zuby/po krk (čeho/koho) 

humor, m – nálada; humor  

libre – volný, svobodný 

limpio,-a – čistý, poctivý  

lleno,-a – plný 

nervioso,-a – nervózní  

ni bien ni mal – ani dobře ani špatně; ani tak ani tak; nic moc 



normal – normální, obvyklý; normálně  

ocupado,-a – obsazený  

reservado,-a – rezervovaný  

sucio,-a – špinavý, nepoctivý   

tranquilo,-a – klidný, mírný, tichý  

triste – smutný 

vacío,-a – prázdný  

 

C. ¡Que te mejores! – Ať je ti lépe!  

 

aprovechar – využít, užít 

cumplir – splnit, dovršit, slavit 

descansar – odpočívat  

deseo, m – přání 

esperar – čekat, doufat  

expectativa, f – očekávání, naděje  

mejorarse – lepšit se, dařit se lépe  

ser – být 

tener – mít  

 

D. De acá y de allá. – Letem světem. 

 

acostumbrarse – zvyknout si  

adaptarse – přizpůsobit se  

alejarse – vzdálit se  

ambición, f – ctižádost  

cadena, f – řetězec  

condición, f – podmínka  

desenvolverse (ue) – rozvinout se, osmělit se, umět si poradit  

duro,-a – tvrdý, pevný  

emigrante, m – emigrant  

emigrar – emigrovat  

encantar – nadchnout, okouzlit, těšit  

inquietud, f – neklid, nepokoj 

país, m – země  

tratar de (inf.) – snažit se, pokoušet se, pokusit se  

vocación, f – sklon, vlohy; náklonnost 

 

Unidad 8: EL PERIÓDICO – Lekce 8: NOVINY 

 

A. Buscando trabajo. – Hledání práce. 

 

agencia de viajes, f – cestovní agentura, cestovní kancelář 

anuncio, m – inzerát, reklama 

carné de conducir, m – řidičský průkaz 

cocinero, m – kuchař 

colegio, m – škola, gymnázium  

condición, f – podmínka 

conductor, m – řidič 

dependiente, m – prodavač 



empresa de transportes, f – dopravní podnik 

empresa informática, f –  IT firma  

enfermera, f – zdravotní sestra, ošetřovatelka 

enterarse – dozvědět se  

especialidad, f – specialita, obor 

experiencia, f – zkušenost, zážitek  

guía turística, f – turistický průvodce (kniha; informace)   

horario de trabajo, m – pracovní doba  

hospital, m – nemocnice 

imprescendible – nezbytný  

instituto, m – škola, střední škola, gymnázium  

interesado, m – zájemce  

interesarse (en/ por) – zajímat se (o)  

mecánico, m – mechanik   

oficina, f – kancelář  

paga, f – výplata, mzda, plat 

peluquera, f – kadeřnice  

peluquería, f – kadeřnictví   

periódico, m – noviny   

periodista, m – novinář  

presencia, f – přítomnost; vzhled  

propina, f – spropitné  

profesor, m – profesor, učitel  

programador, m – programátor  

requerir (ie) – požadovat, žádat  

residencia, f – bydliště; sídlo, vila  

restaurante, m – restaurace    

sueldo, m – plat, mzda 

supermercado, m – supermarket  

taller, m – dílna 

trabajo, m – práce 

turno, m – směna; řada, pořadí  

uniforme, m – uniforma  

  

B. Sucesos. – Události.    
 

actuar – jednat, vystupovat, působit 

aprobar (ue) – schválit, souhlasit  

asesinado,-a – zavražděný  

avería, f – havárie, nehoda; škoda, neštěstí 

cartelera, f – program (divadel/kin/koncertů), vývěska  

deporte, m – sport 

descubrir – objevit, odkrýt  

detener – zadržet  

escapar – uniknout   

esconder – schovat, ukrýt  

expresar – vyjádřit  

inaugurar – zahájit, otevřít (výstavu)  

indignación, f – rozhořčení, zlost  

intentar – mít v úmyslu, pokusit se  



internacional – mezinárodní  

ladrón, m – zloděj  

local – místní  

nacional – národní 

nombrar – jmenovat  

noticia, f – zpráva  

olvidar – zapomenout  

perder (ie) – ztratit 

prisión, f – vězení 

quejarse – stěžovat si  

recluso, m – vězeň, trestanec  

recuperarse – odškodnit se; zotavit se 

reportaje, m – reportáž  

representar – představovat, zastupovat  

robar – krást  

sección, f – sekce, oddělení, rubrika 

suceso, m – událost, příhoda; výsledek; úspěch 

sufrir – trpět, snést  

  

C. Excusas. – Omluvy. 

 

aplazar – odložit, odročit 

es que – totiž 

hacer – dělat 

llevar – nést, přinést  

quedar – zdržet se; domluvit se; zůstat; padnout (o oblečení) 

saber – vědět, znát 

tener – mít 

  

D. De acá y de allá. – Letem světem. 
  

acogido,-a – přijatý 

artículo, m – článek 

asunto, m – záležitost, otázka 

basado,-a (en) – založený (na) 

carrera, f – kariéra; studium; závod, běh 

ciclo, m – cyklus 

colaborar – spolupracovat  

constante – trvalý, stálý 

dedicado,-a (a) – věnovaný (komu, čemu)  

destacar – vynikat  

diario, m – deník, noviny 

diplomático, m – diplomat  

escritor, m – spisovatel  

exiliarse – odejít do vyhnanství, emigrovat  

exilio, m – vyhnanství, exil  

habla, f – řeč, mluva 

novela, f – román 

novelista, f m – spisovatel, romanopisec  

obra, f – dílo 



periodista, f m – novinář 

poeta, m – básník  

premio, m – cena, ocenění  

protagonizar – hrát hlavní úlohu 

reconocimiento, m – uznání, poznání  

recuerdo, m – vzpomínka, dárek, suvenýr  

relacionado,-a – spojený, související  

revista, f – časopis 

temática, f – tematika, námět  

tratar – jednat, pojednávat; pokusit se; týkat se  

  

Unidad 9: TIEMPO LIBRE – Lekce 9: VOLNÝ ČAS 

 

A. ¿Cuánto tiempo llevas esperando? – Jak dlouho (už) čekáš? 

 

cantar – zpívat 

duración, f – trvaní, délka 

esperar – čekat, doufat 

estudiar – studovat 

jugar (ue) – hrát 

llevar – nést, přinést, vést 

salir – vyjít, vyjet 

sentirse (ie) – cítit se  

tocar – dotknout se; hrát (na hudební nástroj) 

trabajar – pracovat 

ver – vidět 

vivir – žít, bydlet 

  

B. ¿Qué has hecho el fin de semana? – Co jsi dělal o víkendu? 

  
aburrido,-a – nudný 

acción, f – činnost, akce; akční film  

actividad, f – aktivita, činnost 

actor, m – herec 

actriz, f – herečka 

asistir (a) – asistovat, zúčastnit se 

chatear – popovídat si, pokecat si, chatovat  

ciencia-ficción, f – sci-fi 

cine, m – kino 

comedia, f – komedie 

conferencia, f – přednáška, konference 

deporte, m – sport 

desagradable – nepříjemný, nemilý 

director, m – ředitel; režisér  

dirigir – řídit, vést, zamířit; režírovat  

divertido,-a – zabavný, veselý 

emocionante – dojemný; vzrušující 

escuchar – poslouchat  

estúpido,-a – hloupý 

éxito, m – úspěch  



exposición, f – výstava; výklad, vysvětlení 

famoso,-a – slavný 

guerra, f – válka 

guión, m – scénář 

historia, f – dějiny, historie; příběh, vyprávění 

horrible – hrozný 

interesante – zajímavý  

leer – číst 

maravilloso,-a – úžasný, báječný 

museo, m – muzeum 

música, f – hudba 

musical, m – muzikál 

oeste, m – západ; western, kovbojka  

oír – slyšet  

ópera, f – opera  

original – originální, jedinečný  

partido, m – strana (politická), skupina; zápas  

película, f – film 

(película) policíaca, f – detektivka  

practicar – provozovat, dělat  

protagonista, m f – hlavní postava, hrdina  

radio, f – rádio 

raro,-a – vzácný, zvláštní, divný 

terror, m – horor  

tiempo libre, m – volný čas 

ver la TV – dívat se na televizi 

visitar – navštívit   

  

C. ¿Qué te parece este…? – Co říkáš tomuto…? 

 

bonito,-a – hezký, pěkný 

contaminación, f – znečištění   

corrupción, f – korupce 

creer – myslet, věřit  

dinero, m – peníze 

discusión, f – diskuse, hádka 

discutir – diskutovat, hádat se 

droga, f – droga  

extrañarse – divit se, být překvapen 

falta (de), f – nedostatek (čeho) 

gustar – chutnat, líbit se, mít rád 

gusto, m – chuť, vkus 

interesarse (en/por) – zajímat se (o)  

medio ambiente, m – životní prostředí 

paro, m – stávka, nezaměstnanost  

parecer (zc) – jevit se, zdát se, připadat 

pensar (ie) – myslet, přemýšlet  

política, f – politika  

póster, m – plakát  

precioso,-a – nádherný, skvělý 



preocuparse – dělat si starosti  

romántico,-a – romantický  

soso,-a – mdlý, bez chuti, nudný, fádní  

tabaco, m – tabák, cigarety 

también – také 

tampoco – také ne 

vivienda, f – bydlení 

  

D. De acá y de allá. – Letem světem. 

 

ayunar – postit se, hladovět 

celebrar – slavit 

depender (de) – záležet (na) 

fiesta, f – oslava, slavnost, svátek 

flor, f – květina  

luna llena, f – úplněk 

mezquita, f – mešita 

misa, f – mše 

pastel, m – moučník, koláč, sladké pečivo 

rezar – modlit se, prosit  

simbolizar – symbolizovat 

soler (ue) – mít ve zvyku 

traje, m – šaty, oblek, oděv  

vela, f – svíčka 

vestirse (i) – obléct se, oblékat si, nosit (na sobě) 

  

Unidad 10: PLANES – Lekce 10: PLÁNY 

 

A. ¿Qué piensas hacer estas vacaciones? – Co hodláš dělat letos o prázdninách? 

  
adaptarse (a) – přizpůsobit se (čemu) 

circunstancia, f – okolnost 

compartir – sdílet, rozdělit se  

convivencia, f – soužití  

convivir – žít spolu 

curso, m – kurz, výuka  

discutidor,-a – diskutující, diskutér 

documentarse – opatřit si doklady 

espacio, m – prostor  

extrovertido,-a – extrovertní (povaha) 

flexible – flexibilní, pružný  

hacer – dělat 

imprevisto,-a – nepředvídaný, nečekaný  

intolerante – netolerantní  

introvertido,-a – introvertní (povaha) 

limitado,-a – omezený 

molestar – obtěžovat, překážet  

pensar (ie) – myslet, přemýšlet  

placer, m – potěšení, radost  

plan, m – plán  



protestar (por) – protestovat   

quedarse – zůstat, zdržet se; ponechat si  

querer (ie) – chtít, mít rád  

rígido,-a – přísný, strohý  

tormento, m – trápení, muka, mučení  

trabajar – pracovat  

viajar – cestovat  

  

B. Cuando tenga tempo. – Až budu mít čas. 
  

cuando – když, až 

ir – jít 

jubilarse – (ode)jít do důchodu   

llegar – přijít, přijet  

salir – vyjít (si), vyjet  

tener – mít 

terminar – skončit, dokončit 

tiempo, m – čas, doba 

ver – vidět  

volver (ue) – vrátit, otočit (se), obrátit se (dokola) 

  

C. ¿Para que sirve esto? – K čemu to(to) slouží? 
  

agenda, f – zápisník, diář 

archivador, m – pořadač, kartotéka 

aspiradora, f – vysavač 

cafetera, f – konvice na kávu 

calculadora, f – kalkulačka  

definir – definovat  

explicar – vysvětlit 

grapadora, f – sešívačka  

impresora, f – tiskárna  

llavero, m – kroužek na klíče, klíčenka  

lo contrario – opak  

lugar, m – místo 

máquina, f – stroj, přístroj  

monedero, m – peněženka  

objeto, m – předmět  

ordenador, m – počítač  

pegamento, m – lepidlo  

sacacorchos, m – vývrtka  

server (i) (para) – sloužit (k, na) 

significar – znamenat  

tijeras, f pl – nůžky  

toalla, f – ručník, osuška  

tostadora, f – topinkovač, toustovač   

verbo, m – sloveso  

  

 

 



 

D. De acá y de allá. – Letem světem. 
  

actual – nynější, aktuální, současný  

civil – civilní, občanský  

constitución, f – ústava 

democrático,-a – demokratický  

dictadura, f – diktatura 

elección, f – volba 

fracasar – ztroskotat, nepodařit se 

franquista – frankistický, frankista 

gobierno, m – vláda  

golpe de Estado, m – státní převrat, puč  

guerra, f – válka  

presidente, m – prezident  

príncipe, m – princ 

proclamado,-a – prohlášený  

rey, m – král 

socialista – socialistický, socialista  

sucesor, m – následník, potomek, dědic  

transición, f – přechod  

votar – hlasovat, volit  

  

  

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
         Překlad: Mgr. Dana Gajdová 
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